
4 +1

7 +1
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Doktoregoaren IRAUPENA . Duración del doctorado. 
Duration of doctoral studies

OSOA
COMPLETA

FULL-TIME urte . años . years

urte . años . years

6 +1 
urte . años . years

9 +1
urte . años . years

gehienekoa
máxima

maximum

PARTZIALA
PARCIAL

PART-TIME

ARDURALDIA 
DEDICACIÓN 
DEDICATION

≥ 
33%



4 +1

7 +1
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Doktoregoaren IRAUPENA . Duración del doctorado. 
Duration of doctoral studies

urte . años . years

urte . años . years

6 +1 
urte . años . years

9 +1
urte . años . years

Gehienekoa . 
Máxima . Maximum

ARDURALDIA . 
DEDICACIÓN . DEDICATION

≥ 
33%

Gutxienekoa .
Mínima . Minimum

2 
urte . años . years

2
urte . años . years

OSOA
COMPLETA

FULL-TIME

PARTZIALA
PARCIAL

PART-TIME

GUTIAK
TODAS

ALL



20

BEHIN BEHINEKO BAJAK .  BAJAS TEMPORALES . 
TEMPORARY LEAVES

BESTELAKO BAJAK
OTRAS BAJAS
OTHER LEAVES

• Baja-egoeran ezin da jarduerarik egin. 
Bajek  ez dute eraginik iraupenean. 
Tesiaren aurkezpenaren data  eguneratzen da GAURen.

• En estado de baja no se puede desarrollar ninguna actividad. Las bajas no 
afectan a la duración. 
La fecha de la defensa se recalcula en GAUR.

• No activity can be carried out while on leave. 
Leaves do not affect the duration. 
Thesis defense date is recalculated on GAUR.

+2
urte . años . years

Denbora-tartea  araudi espezifikoak 
mugatzen du .

El límite de tiempo viene determinado por la 
regulación específica

Time limit depends on the specific regulation

BAJAK (99/2011 RD)
BAJAS (RD99/2011)
LEAVES (RD 99/2011)



Irakasle eta Ikertzaileen 
Gerenteordetza

Vicegerencia de Personal 
Docente e Investigador
Vice-manager office for 

Teaching and Research Staff
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Bajen izapidetzea. Tramitación de bajas. 
Procedures for leaves

DOKe

ikaslea
estudiante
candidate

UPV/EHU
langilea
trabajador
employee

Doktoregaia
Doctorando/a

Doctoral candidate



22

LUZAPENAK eta BAJAK . PRÓRROGAS y BAJAS . 
EXTENSIONS and LEAVES

LUZAPENAK
PRÓRROGAS
EXTENSIONS

BAJAK
BAJAS
LEAVES

BESTELAKO BAJAK
OTRAS BAJAS
OTHER LEAVES

+

+1
urte . año . years

+2
urte . años . years

+x
urte . años . years

Izapidea
Tramitación

Procedure

Izapidea
Tramitación

Procedure



4
7
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OROTARAKO DOKTOREGOAREN IRAUPENA. DURACIÓN TOTAL 
DEL DOCTORADO.  TOTAL DURATION OF DOCTORAL STUDIES 

OSOA
COMPLETA

FULL-TIME

urte . años . years

PARTZIALA
PARCIAL

PART-TIME

ARDURALDIA 
DEDICACIÓN 
DEDICATION

Luzapenak
Prórrogas
Extensions

+1 +2 +x

Behin behineko bajak
Bajas temporales

Temporal leaves

Bestelako  bajak
Otras bajas

Other leaves

OROTARA
TOTAL . TOTAL

+1 +2 +x 7+x
10+x

IRAUPENA 
(ARRUNTA)
DURACIÓN 
(NORMAL)
DURATION 
(REGULAR)



6
9
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Orotarako doktoregoaren iraupena (DESGAITASUNA)
Duración total del doctorado (DISCAPACIDAD)
Total duration of doctoral studies (DISABILITY) 

OSOA
COMPLETA

FULL-TIME

urte . años . years

PARTZIALA
PARCIAL

PART-TIME

ARDURALDIA 
DEDICACIÓN 
DEDICATION

Luzapenak
Prórrogas
Extensions

+1 +2 +x

Behin behineko bajak
Bajas temporales

Temporal leaves

Bestelako  bajak
Otras bajas
Other leaves

OROTARA
TOTAL . TOTAL

+1 +2 +x 9+x
12+x

IRAUPENA 
DURACIÓN
DURATION 

≥ 
33%


